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EN	 Before using your Product, read all accompanying safety information
SQ	 Para se ta përdorni produktin, lexoni të gjitha informacionet e dhëna lidhur me sigurinë
BS	 Prije upotrebe proizvoda, pročitajte sve prateće sigurnosne informacije
BG	 Преди да използвате продукта, прочетете цялата съпътстваща информация за безопасност
HR	 Prije uporabe proizvoda pročitajte sve popratne sigurnosne informacije
CS	 Před použitím produktu si přečtěte všechny doprovodné bezpečnostní informace
DA	 Før du bruger dit produkt, skal du læse alle ledsagende sikkerhedsoplysninger
NL	 Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt
ET	 Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt läbi.
FI	 Ennen tuotteesi käyttöä, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet
FR	 Avant d’utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui l’accompagnent.
DE	 Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen
EL	 Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν σας, διαβάστε όλες τις συνοδευτικές πληροφορίες ασφαλείας
HU	 A termék használata előtt olvassa el az összes mellékelt biztonsági utasítást
IT	 Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate
KK	 Өнімді пайдалану алдындағы бүкіл ілеспе қауіпсіздік туралы ақпаратты оқып шығыңыз
LV	 Pirms izstrādājuma lietošanas izlasiet visu pievienoto drošības informāciju
LT	 Prieš pradėdami naudoti produktą, perskaitykite visa pridedamą saugos informaciją.
MK	 Пред да го користите производот, прочитајте ги сите придружни безбедносни информации
ME	 Prije upotrebe Proizvoda, pročitajte sve priložene sigurnosne informacije
NO	 Før du bruker produktet, må du lese all medfølgende sikkerhetsinformasjon
PL	 Przed użyciem urządzenia zapoznaj się ze wszystkimi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa
PT	 Antes de utilizar o produto, leia todas as informações de segurança que o acompanham
RO	 Înainte de a utiliza produsul nostru, citiți toate informațiile de siguranță alăturate.
RU	 Перед использованием изделия прочтите прилагаемую информацию по безопасности.
SR	 Пре употребе производа, прочитајте све пратеће безбедносне информације
SK	 Pred použitím Vašho produktu si prečítajte všetky priložené bezpečnostné informácie
SL	 Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.
ES	 Antes de usar el producto, lea toda la información de seguridad que lo acompaña
SV	 Läs all medföljande säkerhetsinformation innan du använder din produkt
TR	 Ürününüzü kullanmadan önce, beraberindeki tüm güvenlik bilgilerini okuyun.
UK	 Перед використанням пристрою прочитайте всю інформацію з техніки безпеки, що додається
TH	 ก่อนใชง้านผลติภัณฑ ์โปรดอ่านขอ้มลูดา้นความปลอดภัยทัง้หมดท่ีแนบมาด้วย
ID	 Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan
CN	 使用产品前，请阅读所有随附的安全信息
TW	 使用產品前，請閱讀隨附的所有安全資訊
JA	 本製品を使用する前に、安全上のご注意事項をすべてお読みください
KO	 제품을 사용하기 전에 동봉된 모든 안전 정보를 읽어보십시오
VI	 Trước khi sử dụng Sản phẩm của bạn, hãy đọc tất cả thông tin an toàn kèm theo

اقرأ معلومات السلامة المرفقة بالكامل قبل استخدام المنتج 	AR
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Safety Information

* The attached items and images may vary by regions.
* Power cord quantities and plug types vary by regions.
* 付属の電源ケーブルは本製品専用になります。他の製品にはご使用できません。
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1
	 Connect the Subwoofer
	 Lidhni Subwoofer
	 Spojite Subwoofer
	 Свържете Subwoofer системата
	 Sojite Subwoofer
	 Připojení zařízení Subwoofer
	 Tilslut den Subwoofer
	 Sluit de Subwoofer aan
	 Subwooferi ühendamine
	 Äänipalkin liittäminen
	 Connectez le caisson de basses
	 Anschließen der Subwoofer
	 Συνδέστε το Subwoofer
	 Csatlakoztassa a mélynyomót 
	 Collegamento della Subwoofer
	 Сабвуферді қосыңыз 
	 Pievienojiet Subwoofer
	 „Subwoofer“ prijungimas
	 Поврзете го Сабвуферот
	 Povežite zvučnik Subwoofer
	 Koble til Subwoofer
	 Podłącz Subwoofer
	 Ligue a Subwoofer
	 Conectați Subwoofer-ul
	 Подключите сабвуфер
	 Повежите субвоофер
	 Zapojenie Subwooferu
	 Povezava Subwoofer
	 Conecte el subwoofer
	 Anslut din Subwoofer
	 Subwoofer'ı bağlayın
	 Підключіть сабвуфер 
	 เชือ่มตอ่ซบัวฟูเฟอร์
	 Hubungkan subwoofer
	 连接低音炮
	 連接重低音喇叭
	 サブウーファーを接続する
	 서브우퍼 연결
	 Kết nối loa siêu trầm	

قم بتوصيل مضخم الصوت  	AR

or

25Hz

25Hz

AC in ~
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1 2

3 4ON

ON

SUB PAIR

FB1 SoundBarFB1 SoundBar

(Green) Fast blink

(Green) Solid

A
EN	 Pairing with FB1 soundbar (RF-link initial set up)
SQ	 Çiftimi me shiritin e zërit FB1 (Vendosja fillestare e lidhjes RF)
BS	 Uparivanje sa FB1 soundbarom (Početno podešavanje RF-linka)
BG	 Сдвояване със звукова лента FB1 (Първоначална настройка на RF-връзка)
HR	 Uparivanje s FB1 soundbarom (Početno postavljanje RF veze)
CS	 Spárování se soundbarem FB1 (Počáteční nastavení RF-linku)
DA 	 Parring med FB1 soundbar (indledende opsætning af RF-link)
NL 	 Koppelen met FB1 soundbar (eerste installatie van RF-link)
ET	 Sidumine FB1 heliribaga (RF-lingi esialgne seadistamine)
FI 	 Pariliitos FB1 soundbarin kanssa (RF-linkin alkuasetus)
FR 	 Couplage avec la barre de son FB1 (configuration initiale de la liaison RF)
DE 	 Kopplung mit FB1 Soundbar (Ersteinrichtung der HF-Verbindung)
EL 	 Σύζευξη με τη γραμμή ήχου FB1 (Αρχική ρύθμιση RF-link)
HU	 Párosítás az FB1 soundbarral (RF kapcsolat kezdeti beállítása)
IT 	 Accoppiamento con soundbar FB1 (Configurazione iniziale del collegamento RF)
KK	 FB1 саундбарымен жұптастыру (RF-байланыстың бастапқы орнатылуы)
LV	 Savienošana pārī ar FB1 skaņas joslu (RF savienojuma sākotnējā iestatīšana)
LT	 Susiejimas su FB1 garso juosta (Pradinis RF ryšio nustatymas)
MK	 Спарување со лента за звук FB1 (Почетно поставување на RF-врска)
ME	 Uparivanje sa FB1 soundbarom (početno postavljanje RF-linka)
NO 	 Paring med FB1 lydplanke (Første oppsett av RF-link)
PL	 Parowanie z soundbarem FB1 (Wstępna konfiguracja łącza RF)
PT	 Emparelhamento com a barra de som FB1 (Configuração inicial do link RF)
RO	 Asociere cu bara de sunet FB1 (configurare inițială RF-link)
RU	 Сопряжение со звуковой панелью FB1 (первоначальная настройка RF-link)
SR	 Упаривање са ФБ1 звучном траком (почетно подешавање РФ везе)
SK	 Pairing with FB1 soundbar (RF-link initial set up)
SL	 Seznanjanje z zvočno vrstico FB1 (začetna nastavitev povezave RF)
ES 	 Emparejamiento con la barra de sonido FB1 (configuración inicial de RF-link)
SV 	 Parning med FB1 soundbar (RF-link initial setup)
TR 	 FB1 soundbar ile eşleştirme (RF-link ilk kurulumu)
UK 	 Сполучення з звуковою панеллю FB1 (початкове налаштування RF-link) 
TH	 จับคู่กับซาวด์บาร์ FB1 (ตั้งค่าเริ่มต้นลิงค์ RF)
ID	 Memasangkan dengan soundbar FB1 (pengaturan awal tautan RF)
CN	 与 FB1 回音壁音箱配对（RF-link 初始设置）
TW	 與 FB1 家庭影院聲霸配對（RF-link 初始設置）
JA	 FB1サウンドバーとのペアリング（RFリンクの初期設定）
KO	 FB1 사운드바와 페어링(RF 링크 초기 설정)
VI	 Ghép nối với soundbar FB1 (thiết lập ban đầu liên kết RF)

)RF-link الإعداد الأولي لـ( FB1 الاقتران مع جهاز الصوت 	AR
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AR

	 Download Philips Sound App
	 Shkarko aplikacionin Philips Sound
	 Preuzmite Philips Sound aplikaciju
	 Изтеглете приложението Philips Sound
	 Preuzmite aplikaciju Philips Sound
	 Stažení aplikace Philips Sound
	 Hent Philips Sound App
	 Download de Philips Sound App
	 Philips Sound rakenduse allalaadimine
	 Lataa Philips Sound App
	 Téléchargez l’application Philips Sound
	 Philips Sound App herunterladen
	 Κάντε λήψη της εφαρμογής Philips Sound
	 A Philips Sound alkalmazás letöltése
	 Scarica l’app Philips Sound
	 Philips Sound қолданбасын жүктеп алу
	 Lejupielādēt lietotni Philips Sound
	 Atsisųsti programėlę „Phillips Sound”
	 Преземи Philips Sound App  
	 Preuzmite aplikaciju Philips Sound
	 Ladda ned Phillips Sound-appen
	 Pobierz aplikację Philips Sound
	 Transferir App Philips Sound
	 Descărcați aplicația Philips Sound
	 Загрузите приложение Philips Sound
	 Preuzmite aplikaciju Philips Sound
	 Prevziať aplikáciu Philips Sound
	 Prenesite aplikacijo Philips Sound
	 Descargar la aplicación Philips Sound
	 Ladda ned Phillips Sound-appen
	 Philips Sound Uygulamasını indirin
	 Завантажте додаток Philips Sound
TH	 ดาวนโ์หลดแอป Philips Sound
ID	 Unduh aplikasi Philips Sound
CN	 下载 Philips Sound App
TW	 下載 Philips Sound 應用程式
JA	 Philips Soundアプリをダウンロードします
KO	 Philips Sound 앱 다운로드
VI	 Tải xuống ứng dụng Philips Sound

Philips Sound تنزيل تطبيق 	

B I
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Settings

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings

Settings

PlayFiDevice 1234

Settings

Your Home Router

Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Settings

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

	 Wi-Fi set up
	 Konfigurimi i Wi-Fi
	 Postavke Wi-Fi mreže
	 Настройка на Wi-Fi
	 Postavke Wi-Fi-ja
	 Nastavení Wi-Fi
	 Wi-Fi-opsætning
	 Wifi-instelling
	 Wi-Fi seadistamine
	 Wi-Fi-asennus. 
	 Configuration du Wi-Fi
	 WLAN-Einrichtung
	 Ρύθμιση Wi-Fi
	 A Wi-Fi beállítása
	 Impostazioni Wi-Fi
	 Wi-Fi реттеу
	 Wi-Fi iestatīšana
	 Wi-Fi sąranka
	 Поставување Wi-Fi   
	 Podešavanje Wi-Fi mreže
	 WiFi-inställningar
	 Konfiguracja Wi-Fi
	 Configuração Wi-Fi
	 Configurare Wi-Fi
	 Настройка Wi-Fi
	 Podešavanje bežične mreže
	 Nastavenie Wi-Fi
	 Nastavitev Wi-Fi
	 Configuración de Wi-Fi
	 WiFi-inställningar
	 Wi-Fi kurulumu 
	 Налаштування Wi-Fi
	 ตั้งค่า Wi-Fi 
	 Pengaturan Wi-Fi
	 Wi-Fi 设置
	 Wi-Fi 設定
	 Wi-Fiの設定
	 Wi-Fi 설정
	 Thiết lập Wi-Fi

Wi-Fi إعداد 	AR
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Settings

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings

Settings

PlayFiDevice 1234

Settings

Your Home Router

Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Settings

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

III
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	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)  
	 Konfigurim i mbrojtur i Wi-Fi (WPS)	
	 Wi-Fi zaštićeno podešavanje (WPS)
	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)
	 Wi-Fi zaštičena postavka (WPS)
	 Chráněné nastavení Wi-Fi(WPS)
 	 Wi-Fi-beskyttet opsætning(WPS)
	 Wi-Fi beveiligde instelling (WPS)
	 Wi-Fi kaitstud konfiguratsioon (WPS)
 	 Wi-Fi suojattu asennus (WPS)  
 	 Configuration protégée du Wi-Fi (WPS)  
	 Geschützte WLAN-Konfiguration (WPS)
 	 Προστατευμένη ρύθμιση Wi-Fi ( WPS)
	 Wi-Fi használatával védett beállítás (WPS)
 	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)
	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)  
	 Wi-Fi aizsargāta iestatīšana (WPS)
	 Wi-Fi nuostatų nustatymas per mygtukų sąranką (WPS)
	 Заштитено поставување Wi-Fi (WPS)  
	 Wi-Fi zaštićeno podešavanje (WPS)
 	 Wi-Fi-beskyttet oppsett (WPS)
	 Bezpieczne konfigurowanie Wi-Fi (WPS)
	 Configuração Wi-Fi Segura (WPS)  
	 Configurare protejată Wi-Fi (WPS)
	 Безопасная настройка сети Wi-Fi (WPS)
	 Wi-Fi zaštićeno podešavanje (WPS)
	 Chránené nastavenie Wi-Fi (WPS)
	 Zaščitena nastavitev Wi-Fi (WPS)
 	 Configuración protegida de Wi-Fi (WPS)
	 Wi-Fi, skyddad inställning (WPS)
	 Wi-Fi Korumalı Kurulum (WPS)
	 Захищене налаштування Wi-Fi (WPS)
	 การตั้งค่าป้องกัน Wi-Fi (WPS) 
	 Pengaturan Wi-Fi terproteksi (WPS)
	 路由器设置Wi-Fi (WPS) 
	 Wi-Fi 受保護設定 (WPS)
	 Wi-Fiの設定（WPS）
	 Wi-Fi 보호 설정 (WPS)
	 Thiết lập ược bảo vệ bằng Wi-Fi (WPS)

)WPS( وضع إعداد واي فاي المحمي 	AR
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 DevicesSet Up Play-Fi Device
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	 Connect the subwoofer with Philips Sound app
	 Lidheni subwoofer me aplikacionin Philips Sound
	 Povežite subwoofer s aplikacijom Philips Sound
 	 Свържете събуфера с приложението Philips Sound
	 Spojite subwoofer pomoću aplikacije Philips Sound
	 Subwoofer propojte s aplikací Philips Sound
 	 Forbind subwooferen med Philips Sound-appen
  	 Sluit de subwoofer aan met de Philips Sound-app
	 Ühenda bassikõlar rakendusega Philips Sound
 	 Yhdistä bassokaiutin Philips Sound -sovelluksella
 	 Connectez le caisson de graves à l'application Philips Sound
  	 Subwoofer mit der Philips Sound App verbinden
  	 Συνδέστε το υπογούφερ με την εφαρμογή Philips Sound
	 Csatlakoztassa a mélysugárzót a Philips Sound alkalmazáshoz
 	 Collega il subwoofer con l'app Philips Sound
 	 Сабвуферді Philips Sound қолданбасына қосу
	 Pievienojiet zemfrekvences skaļruni ar Philips Sound lietotni
	 Prijunkite žemų dažnių garsiakalbį prie „Philips Sound“ programėlės
	 Поврзете го сабвуферот со апликацијата Philips Sound
 	 Povežite sabvufer sa aplikacijom Philips Sound
 	 Koble til basshøyttaleren med Philips Sound-appen
 	 Połącz subwoofer za pomocą aplikacji Philips Sound
	 Associe o subwoofer à aplicação Philips Sound
	 Conectați subwoofer-ul prin aplicația Philips Sound
	 Подключите сабвуфер с помощью приложения Philips Sound
 	 Povežite sabvufer sa aplikacijom Philips Sound
 	 Subwoofer prepojte s aplikáciou Philips Sound
 	 Povežite globokotonec z aplikacijo Philips Sound
	 Conectar el subwoofer con la aplicación Philips Sound
 	 Anslut subwoofern till Philips Sound-appen
  	 Subwoofer'ı Philips Sound uygulamasıyla bağlayın
	 Під'єднати сабвуфер до додатка Philips Sound
TH	 เชือ่มตอ่ซบัวฟูเฟอร์กบัแอพ Philips Sound
ID	 Hubungkan subwoofer dengan aplikasi Philips Sound
CN	 使用Philips Sound 应用程序连接低音炮
TW	 使用Philips Sound 應用程序連接重低音喇叭
JA	 サブウーファーを Philips Sound アプリ
KO	 Philips Sound 앱으로 서브우퍼 연결
VI	 Kết nối loa siêu trầm với ứng dụng Philips Sound	

	 Philips-Sound  قم بتوصيل مضخم الصوت بتطبيق 	AR
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 DevicesSet Up Play-Fi Device
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Double blink

One tone

Solid

1
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Philips Sound

XXXXX

Speakers

FW1
Primary Speaker
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	 Connect the subwoofer to Philips Play-Fi enabled TV
	 Lidheni subwoofer me televizorin që ka veçorinë Philips Play-Fi të aktivizuar
 	 Povežite subwoofer s TV uređajem Philips Play-Fi
 	 Свържете събуфера с телевизор с активиран Philips Play-Fi
	 Spojite subwoofer na televizor s omogućenim Philips Play-Fi uređajem
	 Subwoofer připojte k televizoru, který podporuje Philips Play-Fi
 	 Forbind subwooferen til Philips Play-Fi-aktiveret tv
  	 Sluit de subwoofer aan op een TV met Philips Play-Fi
 	 Ühenda bassikõlar Philipsi Play-Fi ühilduva teleriga
 	 Yhdistä bassokaiutin televisioon, jossa on käytössä Philips Play-Fi
 	 Connectez le caisson de graves à un téléviseur compatible Philips Play-Fi
 	 Subwoofer mit einem TV-Gerät mit Philips Play-Fi verbinden
 	 Συνδέστε το υπογούφερ σε τηλεόραση με δυνατότητα Philips Play-Fi
 	 Csatlakoztassa a mélysugárzót egy Philips Play-Fi képes tévéhez
 	 Collega il subwoofer con un TV compatibile con Philips Play-Fi
	 Сабвуферді Philips Play-Fi функциясын қолдайтын теледидарға қосу
 	 Pievienojiet zemfrekvences skaļruni Philips Play-Fi TV
	 Prijunkite žemų dažnių garsiakalbį prie TV su „Philips Play-Fi“ 
 	 Поврзете го сабвуферот со телевизор кој има вклучено Philips Play-Fi
	 Povežite sabvufer sa televizorom Philips Play-Fi
  	 Koble basshøyttaleren til en Philips Play-Fi-aktivert TV
 	 Połącz subwoofer do telewizora z technologią Philips Play-Fi
 	 Associe o subwoofer a uma televisão equipada com Philips Play-Fi
 	 Conectați subwoofer-ul la TV-ul cu Philips Play-Fi activat
 	 Подключите сабвуфер к телевизору с функцией Philips Play-Fi
 	 Povežite sabvufer sa televizorom Philips Play-Fi
	 Subwoofer pripojte k televízoru, ktorý podporuje Philips Play-Fi
 	 Povežite globokotonec s televizorjem z omogočeno funkcijo Philips Play-Fi
 	 Conectar el subwoofer con un televisor Philips apto para Play-Fi
 	 Anslut subwoofern till a Philips TV med Play-Fi-aktiverad
	 Subwoofer'ı Philips Play-Fi özellikli TV'ye bağlayın
 	 Під'єднати сабвуфер до телевізора з підтримкою Philips Play-Fi
TH	 เชื่อมต่อซับวฟูเฟอร์กับทีวทีี่เปิดใช้งาน Philips Play-Fi
ID	 Hubungkan subwoofer ke TV berkemampuan Philips Play-Fi
CN	 将低音炮连接到飞利浦 Play-Fi 电视
TW	 將重低音喇叭連接到飛利浦 Play-Fi 電視
JA	 サブウーファーをPhilips Play-Fi 対応テレビに接続します
KO	 Philips Play-Fi 지원 TV에 서브우퍼 연결
VI	 Kết nối loa siêu trầm với TV hỗ trợ Play-Fi của Philips 	 	

Philips-Play-Fi  قم بتوصيل مضخم الصوت بالتلفزيون الممكّن من 	AR
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Picture >

Sound >

Ambilight >

Eco settings >

General settings >

Regionand language >

Android settings >

Universal access >

TV

1

Sound style

Personal mode settings  >

TV placement
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Room calibration  >

Mimi Sound Personalization ... >

Advanced

Dolby Atmos noti�cation
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	 TV Audio Setup
	 Konfigurimi i audios së televizorit
	 Audio postavke TV uređaja
 	 Настройка на ТВ аудио
	 Audio postavke televizora
	 Nastavení zvuku televizoru
 	 Opsætning af tv-lyd
  	 TV-audio-instelling
	 Teleri heli seadistus
 	 TV-ääniasetukset
 	 Configuration du son du téléviseur
  	 Einrichtung TV-Ton
  	 Ρύθμιση ήχου τηλεόρασης
	 TV hang beállítás
 	 Impostazioni audio del TV
 	 ТД аудиосын реттеу
	 TV audio iestatīšana
	 TV Audio nustatymas
	 Поставување на аудио на ТВ
 	 Audio postavke televizora
 	 Konfigurering av TV-lyd
 	 Konfiguracja dźwięku TV
	 Configuração do áudio da televisão
	 Configurare audio TV
	 Настройка ТВ-аудио
	 Audio postavke televizora
 	 Nastavenie zvuku televízora
 	 Nastavitev zvoka TV sprejemnika
 	 Configuración de audio del televisor
 	 TV audio inställning
  	 TV Ses Kurulumu
	 Налаштування аудіо телевізора
TH	 การตัง้ค่าเสยีงทวีี
ID	 pengaturan audio TV
CN	 电视音频设置
TW	 電視音頻設置
JA	 TVオーディオのセットアップ
KO	 TV 오디오 설정
VI	 Thiết lập âm thanh TV	

إعداد صوت التلفزيون 	AR
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Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled 
speakers at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAFB1

DTS Play-Fi TV Audio
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	 Surround sound Setup
	 Konfigurimi i tingullit rrethues 
	 Postavke surround zvuka
 	 Настройка на съраунд звук
	 Postavljanje surround zvuka
	 Nastavení prostorového zvuku
 	 Opsætning af surroundlyd
  	 Surround geluid-instellingen
	 Ruumilise heli seadistus
 	 Surround ääniasetukset
 	 Configuration du son surround
   	 Einrichtung Surround-Sound
	 Ρύθμιση ήχου Surround
	 Térhangzás beállítása
 	 Impostazioni suono surround
 	 Көлемді дыбысты реттеу
	 Telpiskās skaņas iestatīšana
	 Erdvinio garso nustatymas
	 Поставување на опкружувачки звук
 	 Postavke surround zvuka
  	 Konfigurering av surround-lyd
 	 Konfiguracja dźwięku Surround
	 Configuração do som Surround
	 Sunet surround și configurare
	 Настройка объемного звучания
	 Postavke prostornog zvuka
 	 Nastavenie priestorového zvuku
 	 Nastavitev prostorskega zvoka
 	 Configuración del sonido envolvente
 	 Inställning av surround-ljud
  	 Surround ses Kurulumu
	 Налаштування об'ємного звуку
TH	 การตั้งค่าเสียงเซอร์ราวด์
ID	 Pengaturan suara surround
CN	 环绕声设置
TW	 環繞聲設置
JA	 サラウンドサウンドのセットアップ
KO	 서라운드 사운드 설정
VI	 Thiết lập âm thanh vòm

إعداد الصوت المحيط 	AR

C

14

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.
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This TV
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EN	 Wired connection (Sub-in)
SQ	 Lidhja me tela (Sub-in)
BS	 Žična veza (Sub-in)
BG	 Кабелна връзка (Sub-in)
HR	 Žičana veza (Sub-in)
CS	 Drátové připojení (Sub-in)
DA 	 Kablet forbindelse (Sub-in)
NL 	 Bekabelde verbinding (Sub-in)
ET	 Juhtmega ühendus (Sub-in)
FI 	 Langallinen yhteys (Sub-in)
FR 	 Connexion filaire (Sub-in)
DE 	 Kabelverbindung (Sub-in)
EL 	 Ενσύρματη σύνδεση (Sub-in)
HU	 Vezetékes kapcsolat (Sub-in)
IT 	 Connessione via cavo (Sub-in)
KK	 Сымды қосылым  (Sub-in)
LV	 Vadu savienojums (Sub-in)
LT	 Laidinis ryšys (Sub-in)
MK	 Жична врска (Sub-in)
ME	 Žičana veza (Sub-in)
NO 	 Kablet tilkobling (Sub-in)
PL	 Połączenie przewodowe (Sub-in)
PT	 Conexão com fio (Sub-in)
RO	 Conexiune prin cablu (Sub-in)
RU	 Проводное соединение (Sub-in)
SR	 Жичана веза (Sub-in)
SK	 Drôtové pripojenie (Sub-in)
SL	 Žična povezava (Sub-in)
ES 	 Conexión por cable (Sub-in)
SV 	 Kabelanslutning (Sub-in)
TR 	 Kablolu bağlantı (Sub-in)
UK 	 Провідне підключення (Sub-in)
TH	 การเชื่อมต่อแบบใช้สาย (Sub-in)
ID	 Koneksi kabel (Sub-in)
CN	 有线连接 (Sub-in)
TW	 有線連接 (Sub-in)
JA	 サラウンドサウンドのセットアップ (Sub-in)
KO	 유선 연결 (Sub-in)
VI	 Kết nối có dây (Sub-in)

 )Sub-in( اتصال سلكي   AR
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The home theater speakers are now 
independent speakers.
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EN	 Wireless connection (Play-Fi --> RF link)
SQ	 Lidhje me valë (Play-Fi --> RF link)
BS	 Bežična veza (Play-Fi --> RF link)
BG	 Безжична връзка (Play-Fi --> RF link)
HR	 Bežična veza (Play-Fi --> RF link)
CS	 Bezdrátové připojení (Play-Fi --> RF link)
DA 	 Trådløs forbindelse (Play-Fi --> RF link)
NL 	 Draadloze verbinding (Play-Fi --> RF link)
ET	 Juhtmeta ühendus (Play-Fi --> RF link)
FI 	 Langaton yhteys (Play-Fi --> RF link)
FR 	 Connexion sans fil (Play-Fi --> RF link)
DE 	 Kabellose Verbindung (Play-Fi --> RF link)
EL 	 Ασύρματη σύνδεση (Play-Fi --> RF link)
HU	 Vezetéknélküli kapcsolat (Play-Fi --> RF link)
IT 	 Connessione senza fili (Play-Fi --> RF link)
KK	 Сымсыз байланыс (Play-Fi --> RF link)
LV	 Bezvadu savienojums (Play-Fi --> RF link)
LT	 Belaidis ryšys (Play-Fi --> RF link)
MK	 Безжична врска (Play-Fi --> RF link)
ME	 Bežična veza  (Play-Fi --> RF link)
NO 	 Trådløs tilkobling (Play-Fi --> RF link)
PL	 Połączenie bezprzewodowe (Play-Fi --> RF link)
PT	 Conexão sem fio (Play-Fi --> RF link)
RO	 conexiune (Play-Fi --> RF link)
RU	 Связь (Play-Fi --> RF link)
SR	 Веза (Play-Fi --> RF link)
SK	 Bezdrôtové pripojenie (Play-Fi --> RF link)
SL	 Brezžična povezava (Play-Fi --> RF link)
ES 	 Conexión inalámbrica (Play-Fi --> RF link)
SV 	 Trådlös anslutning (Play-Fi --> RF link)
TR 	 Kablosuz bağlantı (Play-Fi --> RF link)
UK 	 Бездротове підключення (Play-Fi --> RF link)
TH	 การเชื่อมต่อแบบไร้สาย (Play-Fi --> RF link)
ID	 Koneksi tanpa kabel (Play-Fi --> RF link)
CN	 无线连接 (Play-Fi --> RF link)
TW	 無線連接 (Play-Fi --> RF link)
JA	 無線接続 (Play-Fi --> RF link)
KO	 무선 통신 (Play-Fi --> RF link)
VI	 Kết nối không dây (Play-Fi --> RF link)

 (Play-Fi --> RF link)اتصال لاسلكي   AR
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3
EN	 Wireless connection (RF link --> Play-Fi)
SQ	 Lidhje me valë (RF link --> Play-Fi)
BS	 Bežična veza (RF link --> Play-Fi)
BG	 Безжична връзка (RF link --> Play-Fi)
HR	 Bežična veza (RF link --> Play-Fi)
CS	 Bezdrátové připojení (RF link --> Play-Fi)
DA 	 Trådløs forbindelse (RF link --> Play-Fi)
NL 	 Draadloze verbinding (RF link --> Play-Fi)
ET	 Juhtmeta ühendus (RF link --> Play-Fi)
FI 	 Langaton yhteys (RF link --> Play-Fi)
FR 	 Connexion sans fil (RF link --> Play-Fi)
DE 	 Kabellose Verbindung (RF link --> Play-Fi)
EL 	 Ασύρματη σύνδεση (RF link --> Play-Fi)
HU	 Vezetéknélküli kapcsolat (RF link --> Play-Fi)
IT 	 Connessione senza fili (RF link --> Play-Fi)
KK	 Сымсыз байланыс (RF link --> Play-Fi)
LV	 Bezvadu savienojums (RF link --> Play-Fi)
LT	 Belaidis ryšys (RF link --> Play-Fi)
MK	 Безжична врска (RF link --> Play-Fi)
ME	 Bežična veza  (RF link --> Play-Fi)
NO 	 Trådløs tilkobling (RF link --> Play-Fi)
PL	 Połączenie bezprzewodowe (RF link --> Play-Fi)
PT	 Conexão sem fio (RF link --> Play-Fi)
RO	 conexiune (RF link --> Play-Fi)
RU	 Связь (RF link --> Play-Fi)
SR	 Веза (RF link --> Play-Fi)
SK	 Bezdrôtové pripojenie (RF link --> Play-Fi)
SL	 Brezžična povezava (RF link --> Play-Fi)
ES 	 Conexión inalámbrica (RF link --> Play-Fi)
SV 	 Trådlös anslutning (RF link --> Play-Fi)
TR 	 Kablosuz bağlantı (RF link --> Play-Fi)
UK 	 Бездротове підключення (RF link --> Play-Fi)
TH	 การเชื่อมต่อแบบไร้สาย (RF link --> Play-Fi)
ID	 Koneksi tanpa kabel (RF link --> Play-Fi)
CN	 无线连接 (RF link --> Play-Fi)
TW	 無線連接 (RF link --> Play-Fi)
JA	 無線接続 (RF link --> Play-Fi)
KO	 무선 통신 (RF link --> Play-Fi)
VI	 Kết nối không dây (RF link --> Play-Fi)

 (RF link --> Play-Fi)اتصال لاسلكي   AR
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EN 	 For more information about using this 
product, visit www.philips.com/support

SQ 	 Për më shumë informacion rreth përdorimit të 
këtij produkti, vizitoni www.philips.com/support

BS 	 Za više informacija o korištenju ovog proizvoda 
idite na www.philips.com/support

BG 	 За повече информация относно 
използването на този продукт, посетете 
www.philips.com/support

HR 	 Za više informacija o korištenju ovog proizvoda 
posjetite www.philips.com/support

CS 	 Další informace o tomto výrobku najdete na 
webu visit www.philips.com/support

DA 	 For mere information om brugen af dette 
produkt, gå til www.philips.com/support

NL 	 Kijk op www.philips.com/support voor 
informatie over het gebruik van dit product.

ET 	 Lisateavet selle toote kohta leiate 		
www.philips.com/support

FI 	 Lisätietoja tämän tuotteen käytöstä, vieraile 
sivustolla www.philips.com/support

FR 	 Pour plus d'informations sur l’utilisation de ce 
produit, visitez www.philips.com/support

DE 	 Weitere Informationen zur Verwendung 
dieses Produkts finden Sie unter 		
www.philips.com/support

EL 	 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη 
χρήση αυτού του προϊόντος, επισκεφθείτε 
τη διεύθυνση www.philips.com/support

HU 	 A termék használatával kapcsolatos további 
információkért látogasson el a 		
www.philips.com/support címre

IT 	 Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di 
questo prodotto, visitare il sito 		
www.philips.com/support

KK 	 Осы өнімді пайдалану туралы қосымша 
ақпарат алу үшін www.philips.com/support 
бетіне кіріңіз

LV 	 Lai iegūtu papildinformāciju par šī produkta 
lietošanu, apmeklējiet vietni 		
www.philips.com/support

LT 	 Daugiau informacijos apie šio produkto 
naudojimą rasite apsilankę puslapyje 		
www.philips.com/support

MK 	 За повеќе информации за користењето на 
овој производ, посетете 		
www.philips.com/support

ME 	 Za više informacija o korišćenju proizvoda, 
posjetite www.philips.com/support

NO 	 Du finner mer informasjon om dette 
produktet på www.philips.com/support

PL 	 Aby uzyskać więcej informacji o obsłudze 
tego urządzenia, odwiedź stronę 		
www.philips.com/support

PT 	 Para obter mais informações sobre a 
utilização deste produto, visite 		
www.philips.com/support.

RO 	 Pentru mai multe informații despre 	
utilizarea acestui produs, accesați 		
www.philips.com/support

RU 	 Для получения дополнительной 
информации о данном изделии посетите 
веб-сайт www.philips.com/support.

SR 	 За више информација о коришћењу овог 
производа идите на www.philips.com/support

SK 	 Viac informácií o používaní produktu nájdete 
na stránke www.philips.com/support

SL 	 Za več informacij o tem izdelku, obiščite 	
www.philips.com/support

ES 	 Para obtener más información sobre el uso de 
este producto, visite www.philips.com/support

SV 	 För mer information om hur du använder denna 
produkt så besök www.philips.com/support

TR 	 Bu ürünün kullanımı hakkında daha fazla bilgi için 
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.

UK 	 Докладнішу інформацію про цей виріб 
шукайте на www.philips.com/support

TH 	 ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการใช้งานผลิตภัณฑ์ 
โปรดไปท่ี www.philips.com/support

ID 	 Untuk informasi lebih lanjut tentang produk 
ini, kunjungi www.philips.com/support

CN 	 如需详细了解如何使用本产品，请访问 		
www.philips.com/support

TW 	 欲知有關使用本產品的更多資訊，請瀏覽 	
www.philips.com/support

JA 	 本製品の使用方法の詳細については、www.philips.
com/supportにアクセスしてください。

KO 	 제품 사용에 대한 자세한 내용은 사이트를 방문하십시오. 
www.philips.com/support

VI 	 Để biết thêm thông tin về cách sử dụng sản phẩm này, 
hãy truy cập www.philips.com/support	
للحصول على مزيدٍ من المعلومات عن استخدام  	AR

هذا المنتج، الرجاء زيارة الرابط التالي	 
www.philips.com/support

User Manual

www.philips.com/support
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Specifications are subject to change without notice. Please visit 		
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.
Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke 
Philips N.V. and are used under license. 
This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of 
MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong 
Holding Limited is the warrantor in relation to this product.
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